Cyngor Cymuned Llanidan Community

Council
Cofnodion / Minutes

Oherwydd y Cofid-19, penderfynwyd i cynnal cyfarfod ar-lein
ar nos Fawrth, 27ain Ebrill 2021

Due to Covid-19, it was decided to hold an online meeting.
on Tuesday 27" April 2021

Presennol / Present: Mr Arwyn Jones AJ (Is-Cadeirydd / Vice Chairperson), Mr
Cenwyn Williams CW, Mrs Lindsay Vaughan LV, Mrs Lynn Hervouet (Clerc / Clerk) LH.

Ymddiheuriadau / Apologies: Ms Sandra Thomas ST (Cadeirydd / Chairperson),
Cynghorydd Mr Eric W. Jones (CSYM) EWJ, Cynghorydd Mr Dafydd Roberts (CSYM)
DR.

Yn absennol / Absent: Dim / None
Aelod o’r cyhoedd / Member of the public: Dim / None

1. Croeso / Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan AJ ac fe groesawyd pawb oedd yn bresennol.
The meeting was chaired by AJ and all present were welcomed.

2. Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Dim / None

2. Cofnodion Cyfarfod Diwethaf 13/04/21. / Minutes of last meeting 13/04/2021.
Derbyniwyd y cofnodion 13/04/21 yn gywir, Cynigwyd gan LV, Eiliwyd gan AlJ.
The minutes 13/04/21 were confirmed correct, Proposed by LV, Seconded by AJ.

3. Balans ar 01/04/2021. / Balance on 01/04/2021.

Cyfrif Cyfredol “Community” (ar 01/04/2021) - £4,373.02
Cynilo “BMM” (ar 01/04/2021) - £7,000.03
= £11,373.05

4. Y Ganolfan - Balans yn y banc ar 23/04/2021. / Y Ganolfan Bank balance on
23/04/2021.

Cyfrif “Community” (ar 23/04/2021) - £ 10,749.42

Cynilo “BMM” (ar 23/04/2021) - £ 3,319.00



= £ 14,068.42

Mae'r cyfrifon Y Ganolfan wedi'u cwblhau a’u hanfon at yr archwilydd. / Y Ganolfan
accounts have been completed and sent to the auditor.

5. Cyllid / Finance

5.1 Biliau sydd wedi ei dalu / Bills that have been paid
£715.00 - Cyflog y clerc (lonawr, Chwefror, Mawrth 2021) / Clerks wages
(January, February, March 2021)

5.2 Biliau iw dalu / Bills for payment
£1,017.77 - Zurich Municipal am yswiriant “5 year premium” am asedau y
Cyngor a’r yswiriant yr adeilad Y Ganolfan. / Zurich Municipal for “5 year
premium” insurance for the Council’s assets and building insurance of Y
Ganolfan.
£30.00 - Hyfforddiant ar-lein gan Un Llais Cymru i'r un o’r aelodau / Online
training from One Voice Wales for one of the members
£600.00 - Cyfraniad blynyddol i Eglwys Llanidan am 2021 / Yearly contribution to
Llanidan Church for 2021

Cynigwyd gan AJ, Eiliwyd gan CW. / Proposed by AJ, Seconded by CW.
5.3 Taliadau wedi Derbyn / Payments Received

£4,517.48 - Praesept taliad 1af gan C.S.Y.M.. / 1st precept payment from
.O.A.C.C..

6. Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes

6.0.1 Cae Chwarae. / Playing field.
Mae angen i ni feddwl am wario'r pres sydd yn y banc i brynu offer newydd ar
gyfer y plant iau yn y cae chwarae. / We need to think about spending the money
that is in the bank to buy new equipment for the younger children in the
playground.

Yn dilyn fandaliaeth ddiweddar ar y cae chwarae, torrwyd un o'r siglenni bach.
Adroddwyd am y mater yma i'r heddlu. Mae'r siglen newydd wedi'i harchebu. /
Following recent vandalism at the playing field, one of the small swings was
broken. This matter has been reported to the police. The new swing has been
ordered.

Yn dilyn trafodaeth, mae'r aelodau wedi penderfynu cysylltu 8 chwmni yn gofyn
am amcangyfrif i osod camerau teledu cylch cyfyng. / Following a discussion,
members have decided to contact a company asking for an estimate to install
CCTV cameras.

Mae'r arwyddion ar gyfer y cae chwarae wedi'u harchebu. / The signs for the
playing field have been ordered.



6.0.2 Cae Pél Droed / Playground Football Field
Mae’r wal yn cael ei drwsio yn fuan iawn. / The wall is being repaired very soon.

Mae angen symud yr hen goliau cyn i rhywun frifo. / The old goals need to be
removed before someone gets hurt.

Mae'r clerc wedi cysylltu @8 chwmni i ofyn iddynt am amcanbris ar gyfer gwaith
cynnal a chadw ar y cae pél-droed. Nid yw'r cwmni wedi ymateb. Angen cysylltu
a chwmni arall. / The clerk has contacted a company to ask them for an estimate
for maintenance work on the football pitch. The company has not responded.
Need to contact another company.

6.0.3Y Ganolfan
Mae angen penodi Cadeirydd ac Is-Cadeirydd ar gyfer Y Ganolfan. / We need to
appoint a Chairperson and a Vice Chairperson for Y Ganolfan.

Gwaith tamprwydd yn y toiledau a’r t6 sydd yn gollwng yn y storfa yn cael ei
wneud. Rydym wedi derbyn amcanbris gan y peintiwr. / The damp work in the
toilets and the leaking roof in the storeroom are beeing carried out. We have
received a quote from the painter and decorator.

Mae angen paratoi yr adeilad cyn diwrnod yr etholiad. Mae’r trysorydd yn gofyn
i’r aelodau i’'w helpu gyda paratoadau ar gyfer yr etholiadau. / Need to prepare
the building before election day. The treasurer has asked members for help

with preparations for the elelections.

6.0.4 Mandad y banc / Bank mandate

Mae angen i'r clerc fynd i'r banc i ychwanegu'r aelod newydd ar y mandad. /
The clerk needs to go to the bank to add the new member on the mandate.

6.0.5LIwybr cyhoeddus Rhif 14 / Public footpath Number 14

Mae'r clerc wedi derbyn Ilythyr yn gofyn a oes gan y cyngor cymuned unrhyw
wrthwynebiadau i adleolillwybr cyhoeddus rhif 14, (ebostwyd copi o'r llythyr

a'r map at yr aelodau cyn y cyfarfod). Nid oes gan y cynghorwyr unrhyw
wrthwynebiad. / The clerk has received a letter asking if the community council
has any objections to the relocation of public footpath number 14, (a copy of the
letter and map was emailed to members in advance of this meeting). Councillors
have no objections.

6.0.6Asesiad risg llawn ar gyfer Cyngor Cymuned Llanidan / Full risk assessment for
Llanidan Community Council

Ebostwyd copi o'r asesiad risg llawn ar gyfer y Cyngor Cymuned at bob aelod cyn
y cyfarfod. Trafodwyd a mabwysiadwyd yr asesiad risg a'i dderbyn ei fod hyn yn
gywir. I'w ail adolygu ymhen dwy flynedd. Diolchwyd i'r clerc am ysgrifennu'r
asesiad risg. / A copy of the full risk assessment for the Community Council was



emailed to all members prior to the meeting. The risk assessment was discussed
and adopted and accepted as correct. It will be reviewed in two years' time. The
clerk was thanked for writing the risk assessment.

Cynigwyd gan LV, Eiliwyd gan CW. / Proposed by LV, Seconded by CW.
6.0.7Eglwys Llanidan

Darllenwyd y llythyr a dderbyniwyd ac yn dilyn trafodaeth penderfynwyd
cyfrannu £600.00 mewn un taliad tuag at gynnal a chadw’r fynwent. / The
letter which we received was read out and following discussion it was

decided to contribute £600.00 in one lump sum towards the maintenance of the
cemetery.

Cynigwyd gan LV, Eiliwyd gan CW. / Proposed by LV, Seconded by CW.
6.0.8Chwyn tu cefn i tai Terfyn Terrace / Weeds behind houses of Terfyn Terrace

Y clerc wedi derbyn cwyn am chwyn tu cefn i tai Terfyn Terrace (gweler y lluniau
yn yr atodiadau ebost yr agenda). Y clerc i gysylltu gyda cwmni torri gwair i ofyn
am amcanbris. / The clerk has received a complaint about weeds at the back of
Terfyn Terrace houses (see photos in the attachments of the agenda’s email). The
clerk to contact the grass cutting company to request a quote.

6.0.9Archwiliad Cyfrifon y Cyngor gan Archwilio Cymru am 2020/2021. / Audit of the
Council Accounts by Audit Wales for 2020/2021.

Wedi derbyn rhybudd am archwiliad cyfrifon y Cyngor Cymuned gan Archwilio
Cymru am 2020/2021. Heb glywed gan yr archwilydd mewnol eto. / Received
notice of audit of the Community Council's accounts by Audit Wales for
2020/2021. Not yet heard from the internal auditor.

6.1.0 Canllawiau ar Taliadau | Aelodau Cynghorau Cymuned a Thref. / Guidance on
Payments to Members of Community and Town Councils.

Penderfynodd y cynghorwyr beidio & derbyn costau hyd at £ 150.00. Y clerc i
hysbysebu eu penderfyniad. / The councillors decided not to accept costs up to
£150.00. The clerk to advertise their decision.

7. Cynllunio / Planning
7.1.1 Ceisiadau / Applications
Dim / None

7.1.2 Penderfyniadau / Decisions
Dim / None

8. Gohebiaethau drwy ebyst / Correspondence via emails
Rhestrwyd gohebiaethau yn llawn yn agenda'r cyfarfod. / Correspondence

received was listed in full in the meeting’s agenda.




9. Unrhyw Fater Arall (gyda chaniatad y Cadeirydd) / Any Other Business (with
permisson from the Chairperson)
9.1Nid oedd gan aelodau dim i'w adrodd. / Members had nothing to report.

10. Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
10.1 Nos Fawrth, 25/05/2021 am 6.30y.h. ar-lein.
Tuesday Evening, 25/05/2021 at 6.30pm online.

10.2 Diolchodd yr Cadeirydd i’r aelodau am fynychu’r cyfarfod. Clowyd y cyfarfod am
7.40y.h.. / The Chairperson thanked members for attending the meeting.
Meeting closed at 7.40pm.



